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4 -
BerichtiP,ung zu unserer Anmeldung 
~om 17.November 1950 Nenndorfar AZ: B/11829 

MGAF/C Reg . - No . 667 

This Form should bc comploto<l in t,ripli cute and forwardod to t,he Zentralamt fUr Vormögensvcrwe.ltung (Britische Zone), 
Bud Nenndorf, Land Niedersachsen. 

Dieser Vordruck Ist in dreifacher Ausfertigung bei dem ZcntmlomL für VermögensvorwnlLung (ßritlache Zone) Ilod Nenndorf, Lnnd Nledcreochscu, olnzurelcbeo. 

Ihn casdes where 
th

c spuco provided is insufficient u Rupplomentnry poge hearing the numhE!r of ~he p1<ragr11ph 
1111

cl aub-p!1re.gre.ph, s oul be annexed, ' • 

Rekbt der vorgesehene Unum nk ht aus, eo Ist ein mit der Ziffer des botrclfenden Absutzes und Untembsatzes versehenes Ergänzungeblatlbeltufllgen. 

(AL/rm) 

CLAIM FOR RESTITUTION OF PROPERTY WHICH HAS BEEN SUBJECT TO TRANSFER IN 

ACCORDANCE WITH PARAGRAPH I OF GENERAL ORDER No. 10 

Antrag auf Rückerstattung von Vermögen, das unter Artikel I Absatz 1 der allgemeinen Verfügung Nr. lO fällt. 

(11.) Land Hamburg 
Locatlon of Property / Örtliche Lage des Vermö~ens 

HP.nbur~ Hamb1Jrg 
(b) Kreis . _ ____ (c) Gemeinde 

Dcscription of Person making Cloim Peraonalien des Antr11gstellera 

(a) Surname (in Block Capita.ls) ............. .. 
Familienname (in großen 1llockbuchst.abcn) (b) Christian Ne.me(s) 

Vorname(n) 
(c) Address JfiYts.~ T~Y§JgQßPD.RATlDN ... 

(d) 

(f) 

(h) 

Anschrift 

Date and Place of Birth .......................... . 
Geburtsdatum und Geburtsort 

Employment 
Beruf 

FOR GCRA!M!Y 
..... ..... REG!Ci:AL .. {)FF/BE· . 

HAMOUR6, MC/-ILENHOF 
(e) Nationality ..... 

Staatsangehörigkeit 

(g) Identity Card No . . ___________ _ 

Ausweis-Nummer b =1• 
~cscb di~te : vlara Cohen ge . ~ o 

rr not dispossessed owner, state title to make cla im . . .,.,.. •• ,,. .. ;!'; ............. .... ~·)::1:'l"'·bur·c' ..... .. . O'rrn:-'S-tl"=~ e- s 2 
Angaben über die Antragsberechtigung, falls der Antragsteller nicht der Geschädigte ist. .l. J. Uu - J. • rJ. = o t 

I. IMMOVABLE PROPERTY I. UNBEWEGLICHES VERMÖGEN 

(a) Description of Property. 
Nähere Bezeichnung des Vermögens. Estimated value at date of deprivation. 

Geschätzter Werl am Tage der Wegnahme. 

(b) L ocation of Property 
örtliche Lage des Vermögens 

(c) Registration in Grundbuch or other Register 
Eintragung im Grundbuch oder einem anderen Register 

(d) 

(e) 

(j) 

State whether :­
Angaben über Folgendes : 

(i) Confiscation was made without payme nt? , 
I st auf Grund der Wegnahme Entschädigung geleistet . 

(ii) Sold under duress? 
Fand der Verkauf unter Nötigung statt 1 

(iii) If the latter what payment was made 1 • , 
Welche Gegeni'eistung wurde Im letzteren Fnll gewährt . 

f erson to whom transfer was made (if known) 
Name and present addresspo P ufdle das Vermöf(en übergegangen Ist (soweit bekannt) Name und jetzige Anschrift drr erson, • 

f resent owner (if known, and different from (e)) . 
N a m e and present a.ddressho p1 Eigentümers (soweit bekannt und verschieden von (o)) Name und Jetzige Anschrift des eu. gen 

(y) Any other rele vant detui l8 
Sonst!~• Bßthdlcnliche Angaben 



11. MOVABLE PROPERTY 
BEWEGLICHES VERMÖGEN 

(a) Description of Property 
Nähere Bezeichnung des Vermögens 

(b)~ 

Estimaterl vn l110 a.t, eint o of deprivation 
ocschätztcr \Vr r L nin •rage der \Vcijnnhmc 

1 . BM 5 . 151,45) Erlösi ahus eBi:~~e~i~!dm~!u!~bateln, 
" 2 . 008,65 } Tepp c en, a 

2 . Schadensersat z gemäß t§ 26,2eRnE~awche:nen des weit 
höheren Wertes deren zogen • 

(c) R egistro.tion (if any) 
Etwaige Eintragung In ein öffentliches Duch oder Register 

(d) Stnto whether :­
Angaben über Folgendes: 

(i) Confiscation was made without pnyment ! 
Ist auf Gnmd der Wegnahme Entschüdlgnng geleistet! 

(ii) Sold under duress ? 
Fand der Verkauf unter Nötigung st.ntt? 

Auf Grund der 11. VO zum Reichsbürgergesetz 
vom 25 . 11 . 1941 dem Deutschen Reich verfa::...----- - --­

(iii) If the lo.tter, whnt payment was made ! 
Welche Oegenlebtung wurde im letzteren Fall gewährt? 

(e) Name o.nd present address of person or persons to whom transfer was made (if known) 
Name und Jetzl11e Anschrlfl der Person(en), nuf die da• Vermögen übergegangen Ist (soweit bekannt) 

......, 

Ob~rfinanz:pr.isident l!i:.. ... !>Ul 5 
Deut ,.; c ,eich, v ti t d . d .Fi1 . "l tor d .H nsestadt Hamburg 

(j) Name and present address of present owner (if known o.nd different from (e)) 
::'iame und Jetzige Anschrift d.,. heutigen Eigentllmen (10wcit bekannt und nmhleden von (e)) 

: ie f e' 
(g) Name and present o.ddress of person or person s who m o.y ho.ve knowlcdl(C of the prcsont whereabouts of property 

Name und jetzige Anschrift von Personen, die \'On dem Verblelb des VcrmOgrns Kenntnis haben können. 

(h) 
Obn 1·ir.·-nz"lr ~ident 1Iamonrg Z O 5210 - C 22 - P 53 h 

Any other relevant cfeta ila / "l 
SonsllgesachdienllchcAngaben Anz . d. Oborfinanzpr· s . Hamburg v . 6 .1. 49 M(}AF/K B 11]_ ... 9 

lt .welcher ohi~es Vermögen a . d . Polizeileitstelle -=~~~•i 
(Gestapo) Hamburg abgeführt ist . 

NOTE. In the case of a claimant resident outside Germany, givo full pnrticulars of the perqon inside Germnny to bo nominnted bi: him 
to accept service of legal papers nnd notices on his behalf (if no such person is nominate<l by t he ch1imnnt nn Agent will be nppointed 
by the Restitution Authority on his behalf) . 

::1r.~~~~n~~gstcller im Ausland wohnt, genaue Dezclchung eines In Deutschlnnd lebenden Vertreters der ermilchllgt ist für ihn amtliche Papiere und )!lllcthm~en 
in Empfang zu nehmen. (Wird vom Antragsteller kein Vertreter bcnannL, so bestellt die Wiedcrgutmnch\mgsbchördc elncn s'okhcn.) 

I /We certify tho.t the o.bove statement is true n.ccorcling to my/our knowledge nnd belief. 

Obige Angnbc.>n entsprechen nach meinem/unserem besten Wls111f: n und 

Signed 
l'ntcrschrl 

JEWISH TRUST CORPORATION 
FOR C~~:.: A~IY 

REGJ:;.:~.". l C~FICE 
HAM OURG, MOllLENHOF 

PSS(HO) 10232 /ZDOM/1no._ ___________ _. 

1 
cr{i) 

Manager 

D11te 
Dotum 

; " 1 
15/6/51 



MGAF/P 
. This Form should be complot<.'<l i . . . , . . 

wh1c>h the Derlnrant i8 r<'sident n tnphcnte nnd fornnrded to lho Lnndmt of the Kreis or Oberbilrgormo,stor of tho Sto.<ltkre,s m 
Dh'scr Vordruck Ist In drrifnehrr Au•frrll 1 
I . gl n~ bei drtn Landrnt des Kreises oder Obcrbllrgcrmelstrrs des Stadtkreises, In dem der Erklärende wohnt, einzureichen. 
n cascs "hrrc thc spo.co provicl l . . . 

~hould be annoxocl. cc 18 111s11ffiricnt a supplemcntary pago, bearing tho number of tho pttmgraph and sub-paragraph, 
Uelcht der vorgesehene Raum nlchl nus 

· ' so 1st ein mit der Ziffer des hclrcffendcn Absntzes und Unterabsatzes versehenes Ergilrfzungsblatt öelz\lfÜgcn. 

DECLARA TION BY PRESEN JEC T OWNER OR CUSTODIAN OF PROPERTY WHICH HAS BEEN SUB-
T TO TRANSFER IN ACCORDANCE WITH PARAGRAPH 1 OF GENERAL ORDER No. 10 

Erklärung des Jetzigen Eig,<mtümers oder 
Verwalters von Vermögen, das unter Artikel I Absatz 1 der a llßemeinen 

Verfügung Nr. 10 fällt 

(n) Land iJ 
Location of Property 

.l.,,,1,,1;/,'l11'Jo-m.ri. (u) Kreis 
(c) Gemeinde 

Örtliche Lage des Vermögens 

Description of Person making Declaro.Lion Personalien des Erklärenden 

Surr:1-amo (m !3lock C.:apital~) . ~'r. .. i .. e m_ ~ J-. ,.,... ·1/11) ' r / e Fnmiltcnnam~Oeu Bloekbuchst<1bcn) .w L LI (b) Christian No.me(s) // .ä . 

,,, :!:';;;:;; ... ~.L,,_,,.,,J ff1,eLJ1da11l_,;;7;;;'rib.b, 11 .. 
(a) 

(d) EBemrufployment . fJi_J.,e_~· /4) ,1..-{/ ... / ( ) Id C d ,- A V e ent1ty ar .,o .. .. ft.... 
Ausweis-N ummer 

I. IMMOVABLE PROPERTY 
(a) D_escription of Propert y 

Xahere Bezeichnung des Vermögens 

(b) L ocation of Property 
Ortllche La~e des Vermögens 

1. UNBEWEGLICHES VERMÖGEN 

(c) Brief description_ of c.ircumstances in which transfor was made (if known) 
Kurze Angabe der l mstiinde, unter denen dns Vermögen übergegangen ist (soweit bekannt) 

(d) X ame ~nd present address of person dispossessed (if known) 
Xnme lind Jetzige Anschrift des (der) Geschädigten (soweit bekannt) 

(e) Name and present address of peri,on or persons to whom transfer was marle (if known) 
X:imc lind jetzige Anschrift der Person(en), nuf die das Vermögen Obergegangen Ist (soweit bekannt) 

(f) K ame and present address of p erson or persons from whom the property wo.s acquired (if different from (e)) 
Xame lind jetzi~e Anschrift der Personen, aus deren Hand das Vermögen erworben Wllrdc (falls verschieden von (e)) 

II. MOVABLE PROPERTY II. BEWEGLICHES VERMÖGEN 

,) 
1 

(fl) D escription ofproperty ~ll ·.L l.1(]'t.d, ~f/'_,,1~,/4~ Cf).. /1, ~- ;l/f ~ .1 }7 t)j-
Xähere Dezelcbnllng des Vermögens o/-1/ ./YYl;l,r ../1'11 1 / / t / / rJ '/1//,I-_,,, ''- • <7 ( O:'/f/.J . 

(b) Location of property ~ ,OA/ /VV1 fau;, q Jf„A' /l/O-tl/.>l .b.ß?,,-o/4 ·9 A'A"l-- ..lt(\ j-,1/}1_ .//1 kjJz. 
Orllic.:etge des Ver;;~c;!;;;;/ ß,/YJJ,d,,;;J,t.,/,fA ~/i/;/ j/•~1,//71 ¼~· ,{j/,m -U'/;-1;tJ1 ~/7(.,' 

( ) Bri~q~J;of circumstancos in which tra~fer ias made (if known) ~.J&~/JJJ~,/l/1/2 U-}J 7/,,1;,1>d cll},.,t1/f?hl „Ju 
° K"m ,.1{:,.. f., ""'""''• """' ""'" " ' "~'~" 7;;,:•:';iJ;;;;J,:;j &AerPjof P. IP O '.li4 l. /1.,..., rl ..... _:,,,... 

(d) Name a nd preseut oddress of person di spossessed (if known) ~ ) (l/,,11/,..c,Jf, 1,.//71/J 1/4{)},J--_ 
1:,::;;_d 2i;;)A;ch~;,i~;;/gt/r:;e;•nnl6 J-~Ädl ~~,0/ ~/)~ d i T' . 

r Xa m P and odd,•i,ss of person or persons to wl:om .tlw trimsfer " ·ns '.nude (1f known) / f 0/ / j) J ?' j J} L)_ 
( ) .\"alll (• 11J1dA11sr-lirlft dr•r Pc•rso11(eri) . nuf dlt• rl11 s \11•rmÖ~t'II 1lhrr~egangr11 IRI (l4011Cil bckunnl) ../'jl, ~ a)t n / J...; . • ,{ • J • J ~-

(/) N ond esont nddross of pC'rsons from whom proporty was ttl'quired (if different from (e)) 
.~n~nr::'~md jc•lfi~r Ans~hrift der P••r•mwn, 11116 deren Hand das V11rmö~cn erworh1•11 wurde (fulls ver!lchic<len von (e)) 

J)ate 
l)etum 

. ' 
PSS(HQ)6566B/JOOM/10•47 

< .... --
Signecl ✓.lt Cll!A d . f./7 /1 -,f./ '(Yl_ C1/J?/l7.,,, 
l'nterschrlft Owner / Cllstodhm 

(EIRCntümerl (Verwalt~r) 



r 
MGAF/K 

T lus F orm Hhould Im ,·omplol <'d . . l' 
"ht<' h the D Pd a rnnt res t<ll'R. m trip t!'Ut <' nrul forwnrdcd to tho Landrat of the Kroi~ or Oberhürgermoister of the Stadtkreis in 

'Dieser Vordruck Ist ln drclftl chcr Aus~ rtl 
An . ~ . <' gung bl'I Ucm Landrat drs KrelRCS oclor Oberbüri:tnmclslcr des Stndlk.rciR<'R, In dem der Erklii.rcndc wohnt, einzureichen. 

3 1~: n~on r f'~ Hlent, m1t ~idr- Oornrnn . . 1 . . .. 
YPrrnog<'nsv<'rwnltung (Hr t' ,1 z Y "'" ung volunt,nrrly to m11kc> n drclnrntion should forwn rcl tho Form to the Zentralamt fur 

Wrr im Auslud . 1 · , ' '"' lt' ono), Httd Nonndorf, Lnnd Nrodor..,irhA!'n. 
1111d 1' enndorf L;.~d Nle~~~n~'.~~r;;ciwllllµ r lno Erkliinm~ obgrhru will, übrrsrndr t. drn Vordruck an dn• Zrntmlamt fllr Vrrmögrnsvrrwaltung (Britische Zone) 

ln <'RRcs w11C'ro tho sp ,wr ) r • 1 1 . . 
Hh ould h C' unnexod. · 1 °''" cc ' " msufficient n Aupplomentnry pA ge, henring thP number of the paragruph and sub-paragro.ph, 

R r icht d r r vor~rsrh r m• 1\num nif'hl nu s:., Ro ist r ln mit dr r Zlffn tl1•! hrtrcffcnden Al,snlV"" und tnterab!5ßtze~ vrrsPhrnc~ Er1Zilnzungsblatt. beizufügen. 

DECLARATION BY PERSONS HAVING KNOWLEDGE OF PROPERTY WHICH HAS BEEN SUB­
JECT TO TRANSFER IN ACCORDANCE WITU PARAGRAPH 1 OF GENERAL ORDER No. 10 

Erklärung von Personen, die von v J ermögen Kenntnis haben, clas unter Artikel I Absatz 1 der allgeme nen 

Verfügung Nr. 10 füllt 

Location of Property. Örtliche Lage des Vermögens 

(a) Lnnd 3.naeotHd t .. ~.i;-1ml~t~rg, (//) Ki·t>is (c) GemPinde 

Deseription of Person miiking Declaration. Personalien <los Erklärenden 

(a) Surname (in Block Cllpitals) . 
Familienname (In großen Blockbuchstaben) 

...... ......... ....... ... .. .. .. . (b) Christian Name (a) 

(c) Address 
Dtr Q)f,erfitta113:,ra ft t.: 11: rY0r~~b;i~ 

Anschrift 

(d) Employment 
Beruf 

I. IMMOVABLE PROPERTY 

(a) Description of Property 
~ähere Bezeichnung des Vermögens 

(b) Location of Property 
örtliche Lage des Vermögcll.8 

(e) Identity Carcl No. 
Auswels•Nummer 

1. UNBEWEGLICHES VERMÖGEN 

(c) Brief description of circumstances in which transfer wns amde (if known) 
Kurze Angabe der l'msti.inde, unt.er denen das Vermögen übergegangen Ist (soweit bel:ro.Mt) 

(d) NamE' and present adclress of person dispossessed (if known) 
x~m• und jetzige Anschrift des Geschädigten (soweit bekannt) 

(e) Xnme and present address of person or p ersons t o whom,transfer was m ade (if known) 
Xame und jetzige Anschrift der Person(en), auf c!Je das Vermögen 6crgegangen ist (soweit bekannt) 

(j) Name and address of present owner (if k nown d ifferent from (e)) 
)lnme und Ansehrift des jetzl~en Elgenlümers (soweit onnt und verschieden von (c)) 

II. MOV ABLE PROPERTY 2. BEWEGLICHES VERMÖGEN 

(a) Description of Property 1: .. tuss r, . ..nd..;c . .- lös ( -~~h.;; .:...u.nn .t. ,So:~n, lbb. 
Xähere Bezelchnnn~ des Vermögen., RJ' 6-51,45 9.6 . 1941 

" 2 d3 , 65 7 .l~). 1941 
(l1) Location of Proper t.v 

II Poli~eilcitotelle ( 3oatapo ) ö rtliche J.a~r des \'ermö~•n• an Hanburg . 

(c) 
· f d · t· n o f ci rcum st nnces in whic h t ransfer was miide (if kn own ) •• 

~~~:c A~:~~rd;~ t1mstä ndr, un tn denen d ;1S Yermöl,!:en fi bergegaO J,.\'C'O h1 t. V f1 rm ) ensvcrull 

(d ) 
d<l ress o f e rson o r persons w ho m ay luwe lrnowledge of present wherel\bou ts of property (if kno wn) 

Nam e an~ p~esen t al ·rt · Pfrson<• n dh• von cl r m Vl• rhl<• lll des Vr rntöjlens Kenntnis haben können (soweit beka.nut) 
Name und Jetzige A nsr HI von , 

cl nt addrt>ss o f person disp ossessed (if kno~n) , ~ O 
(r) ~:::tu~~ jer,.~::~~nsehrlft de• G<•srhiidlgt<'n (soweit bcknnnt) ~ olwn' ,. ran lara' geb. 

t l ·· · , a'•l 11 ·,, ·bti · J~r 62 all:.,/~ew .ndc!r nRC 1 • • h • , .~. ,., ,. . , " .• 
d<lr f e r,on 0 1, persons t o w hom the origin11l trnnsfer was m nde (1f known) 

(j ) N'am f' and presen t a ft ,8"\,° ,,gn(~n) nuf die dns vermögen zuenll libergrgan~cn war (soweit hekannt) 
Same und jl·tz lwr- Ansrhr l uer f' , 

(g) 

. r 1~A11.t.echea 
J l f resent ownor (if known 1rn<l d,fft, rent r6hT' (T)r 

Nam e a n~ pre~E1nt 'h" 1'r1r~ss l~eufir1•11 Elgontlln11• r• (soweit bekanut und ,•,u«•hleden von (f) ). J) / 
Name und J('tzl"c Alllt<' r ,,f'M ... ~ r 

eich 
J.. 

,lb , früher 

D1>tP 
Datum 

6 . Je.nu~.r l.949 
'>.52JO C ?2 53 h Im Auftrap; 

::,;,gn~d 
I' nh'nichrlt\ 

1, I 
( Dr . 'on ) 

rss (Hap1s3C12sMtt ·4B 

I 



1 

JEWISH TRUST CORPORATION FOR GERMANY 

An das 
Regional Office 

HAMBURG 
Nieder s utmac~un:.-samt 
b eir.i L211dgeri cht 

Burchardstrasse 17 (Mohlenhof) 

Telegraphie Address: Jetcor Hamburg 

Telephone: 334948 und 334949 

Hamburg 

Please quote: 
Im Antwortschreiben bitte angeben: I/Z 9575 - Reg . -No. 667 

Verfolgte : Clara 8ohen s eb . ~lb, fr . Hamburg 
Verpflichteter : Deutsches ~eich 
Vermögen : Hausstandserlös 
A. Z. d .Zentral2mt s : B/11829 a 

~n obiger RJckerstattungssache neiuuen ~ir unseren ~ - Antrag vom 
17 . 11 . 1950 hiermit zurück , da di e Berechtigte selbst .Anspruch auf 
Versteigerungserlös geltend gemacht hat , der bei Ihnen unter dem 
Aktenzeichen I /Z 3215 - 3- bearbeit et wi rd o 
."ir behalten uns ausdr..1.cklich die uns a . ....rt . L~8 ... "l,bs.r4 ~ zu-: __ _ 
stehenden Rechte vor . 

11 


